
Az ünnepi hétvége elõtti
pénteken Kovács Zoltán Lenti
fél évszázados történetét be-
mutató fotókiállításával és a
zalai Kvártélyház Padlás címû
darabjának színházi elõadásá-
val kezdõdött a program. Ja-
nuár 7-én, szombaton tartot-
ták a megemlékezést, melyen
a Boglya Népzenei Együttes
mûsorát követõen Horváth
László, Lenti polgármestere –
köszönetét kifejezve minden
támogatónak – mondott kö-
szöntõt, kiemelve: Lenti negy-
venöt éve még nagyközség
volt, de már akkor is központi
feladatokat látott el. Azóta fo-
lyamatosan fejlõdik és szépül,
a sikeres pályázatoknak kö-
szönhetõen több tízmilliárd
forintot meghaladó fejlesztési
forrás érkezett, mely gazdagí-
totta a várost. A tervekkel
kapcsolatosan hangsúlyozta:

biztos gazdasági alapokon
nyugvó, dinamikusan fejlõdõ
fürdõváros a cél, mely tudatja

a világgal, hogy miért érde-
mes ellátogatni Lentibe.
Ugyanakkor cél, hogy legyen
élhetõ otthona minden lenti
lakosnak, akik odafigyelnek
egymásra, megbecsülik egy-
más munkáját, s figyelnek a
település értékeire.

Dr. Nagy István agrárminisz-
ter ünnepi beszédében kiemel-
te: „45 év alatt sok víz lefolyt a
Kerkán, de ami nem változott,
az lentiek szorgalma, tettre-
készsége és a város iránti elhi-
vatottsága. Ezek együttesen
olyan erõt adnak, melyek folya-
matos és kiegyensúlyozott fej-
lõdést biztosítanak. Önök nem
a városban laknak, hanem vá-
rosukkal együtt élnek.

(Folytatás a 2. oldalon.)

Amagyar kultúra napja al-
kalmából rendeztek ün-
nepséget Nemessándor-

házán. Ez alkalommal tartot-
ták meg a hagyományos ve-
télkedõt is, melyre Nemesrá-
dóról, Nemesszentandrásról,
Bókaházáról, Nemeshetésrõl
érkeztek csapatok, de a hely-
béli polgárõr-egyesület és az
Aranysólyom Íjász Baráti Kör is
képviseltette magát a népsze-
rû megmérettetésen.

Antal Sándorné polgármes-
ter köszöntõbeszédében hang-
súlyozta: örömteli hagyomány,
hogy a jeles napot már húsz

éve ünneplik a településen.
Hozzátette: a magyar kultúra
napját 1989 óta ünnepeljük ja-
nuár 22-én, annak emlékére,

hogy Kölcsey Ferenc 1823-ban
e napon véglegesítette a Him-
nusz kéziratát. 

(Folytatás a 2. oldalon.)
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(Folytatás az 1. oldalról.)
Számtalan alkalommal bizo-

nyították, hogy ez a hely nem
pusztán kövekbõl, épületekbõl,
utakból áll, hanem hagyomá-
nyokból, közösségbõl, egymás
iránti szolidaritásból, elhiva-
tottságból.”

Az ünnepségen adták át a
városnapi kitüntetéseket. A
Lenti Városért díjat Dulics Mar-
git kosárfonó, népi iparmûvész
és Hácskó Imréné hetési szõt-
tes készítõ, népi iparmûvész
vehette át. Lenti Város Közszol-
gálatáért kitüntetésben része-
sült Szabóné Gáspár Marianna
aljegyzõ. A közmûvelõdésért
díjat Baksa Melinda, a Lenti Vá-
rosi Könyvtár tájékoztató, szak-
tájékoztató könyvtárosa és in-
tézményvezetõ-igazgatóhe-
lyettese kapta. A Lenti Város
Oktatásáért díjat Boa László, a
Lenti Általános Iskola és Gimná-

zium Arany János tagintéz-
mény pedagógusa vehette át.
A Lenti Város Egészségügyéért

díjat Tóth Ferencnének, a Dr.
Hetés Ferenc Szakorvosi Ren-
delõintézet röntgenassziszten-
sének adták át. Lenti Város Szo-
ciális Gondoskodásáért és Gyer-
mekvédelméért díjat Dancs Il-
dikó, a Kolping Gondozási Köz-
pont asszisztense vehette át.
Lenti Város Ifjúsági Sportjáért
díjban részesült Róhrer Ádám,
a Lenti Gyógyfürdõ Úszó Klub
úszója.

A kitüntetettek nevében
Boa László mondott köszöne-
tet, majd a Kerka Táncegyüttes
lépett színpadra. Az ünnepség
fogadással zárult, melyen Vigh
László országgyûlési képviselõ
mondott pohárköszöntõt, mél-
tatva Lenti város dinamikus fej-
lõdését.
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Horváth László polgármester Dr. Nagy István agrárminiszter

(Folytatás az 1. oldalról.)
Nevezhetjük ezt a napot a

Himnusz születésnapjának is.
1844-ben Erkel Ferenc, a Nem-
zeti Színház karmestere meg-
zenésítette a verset. 1903-ban
merült fel elõször, hogy a meg-
zenésített Kölcsey-mû legyen a
magyar nemzeti himnusz.

– Ez a nap megannyi külön-
leges lehetõséget kínál az ün-
neplésre. elõtérbe kerül a több
mint ezer évre visszanyúló ma-
gyar kultúra, mint a nemzeti
identitás és a nemzeti össze-
tartozás alappillére – fogalma-
zott. – A magyar kultúrához va-
ló kötõdés biztosítja a magyar
közösséghez tartozást, ami na-
gyon fontos, mert biztonságér-
zetet nyújt, hogy nem vagyunk
egyedül. Mert egy nép kultúrá-
ja és hite nélkül megszûnik lé-
tezni. Ahogy Rudnay Gyula fo-
galmazott: „Egy nemzet annyit
ér, amennyit kultúrájának sú-
lya, mélysége vagy magassága.
Kultúrájának fokmérõje pedig
mindig saját mûvésze-
te volt és lesz.” A ma-
gyar kultúra napját
2004 óta ünnepeljük
Nemessándorházán,
tehát immáron 20. al-
kalommal, és ezt még
a pandémia idején is
megtartottuk, igaz,
akkor internetes kap-
csolattal egy héten
keresztül.

A vendégeket üd-
vözölve a polgármes-
ter asszony kiemelte:

a magyarság által
létrehozott kulturá-
lis értékek, felfede-
zések és szellemi al-
kotások nem csak a
magyar nemzetet,
de az egész világot
gazdagítják, és ezt
a gazdag örökséget
szeretnék játékos
formában feleleve-
níteni a vetélkedõ-
vel.

Az elmondott céloknak
megfelelõen a vetélkedõ játé-
kos formában próbálta átfogni
a magyar kultúra tág és színes
területét. Az 5–6 fõs csapatok-
nak egyebek között hazánk tá-
jait, mesefigurákat kellett felis-
merniük, lerajzolniuk. Szerepelt
a feladatok között népdalok ki-
pótlása, s a Himnusz ismeretét
firtató kérdésekre is keresték a
választ a csapatok tagjai.

– A hungarikumaink körülírá-
sa és megtalálása a teremben,
magyar költõk verseinek, hazai

filmek részleteinek felismeré-
se, valamint régi pénzekbõl
történõ puzzle kirakása szintén
feladat volt – tette hozzá Antal
Sándorné. – A vetélkedõ végét
az tette igazán színessé, hogy
minden csapat egyéni produk-
cióval szórakoztatta a jelenlé-
võket. Volt ezek között zongo-
rajáték, megzenésített Petõfi-
vers, Rádi falut bemutató köl-
temény, könnyûzenei elõadás
és közös éneklés. A jutalom
sem maradt el, minden csapat
kapott emlékplakettet, a falunk

kápolnájáról készült
hûtõmágnest, okle-
velet, valamint min-
denki választhatott
egy szép könyvet.
Gazdára talált több
hungarikum, a han-
gulatos délutánt est-
ebéd zárta. Úgy gon-
dolom, ismét méltón
és sokszínûen sike-
rült megünnepel-
nünk a magyar kultú-
ra napját Nemes-
sándorházán.

MÉLTÓ ÉS SZÍNES VETÉLKEDÕ NEMESSÁNDORHÁZÁN

A Himnusz születésnapján
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Nemes Kálmán polgármester
érdeklõdésünkre elmondta: az
elmúlt év is, mint minden új
esztendõ Kerkafalván, úgy in-
dult, hogy számba vették, meg-
határozták, mit szeretnének el-
érni, mi minden szerepel a cél-
kitûzéseik között. Természete-
sen céljaikat erõsen befolyásol-
ták a pénzügyi lehetõségek.

– Elsõdleges célkitûzésünk
volt, hogy az önkormányzati
kötelezõ feladatokat maradék-
talanul teljesítsük, s hogy a pá-
lyázatokon sikeresek legyünk.
Utóbbiak ugyanis elengedhe-
tetlenül fontosak ahhoz, hogy
a településünket fejleszteni
tudjuk – fogalmazott a polgár-
mester. Öröm, hogy a sikerek-
rõl tudok beszámolni. Eredmé-
nyesen pályáztunk mezei utak
felújítására. E célra 104 millió
forintot nyertünk, az összeg öt
százalékát saját forrásból kel-
lett biztosítanunk. A Magyar
Falu Program keretében a falu-
házunkhoz tartozó melléképü-
let felújítására tízmillió forintot
nyertünk, ehhez 2,9 millió fo-
rint saját forrást rendeltünk.

Tavasszal pályáz-
tunk az Országos
Fásítási Programra,
nyertünk tíz hárs-
fát, melyeket õsz-
szel kaptunk meg.
A településen ki-
öregedett fákat,
melyek balesetve-
szélyesek voltak, ki-
vágtuk és a helyük-

re került öt ezüst-, illetve öt
kislevelû hársfa. Az ültetést a
képviselõ-testület tagjai végez-
ték el. A munkához  a szakmai
felügyeletet Hári József al-
polgármester nyújtotta, aki
szakember, a Zalaerdõ Zrt.
Lenti Erdészetének helyi ke-
rületvezetõ erdésze. Az év
során a képviselõ-testület
több alkalommal végzett
társadalmi munkát, így pél-
dául a temetõk fûnyírását, a
faluház udvarának karban-
tartását, a Rákóczi út egy
részén a benyúló fák, illetve
bokrok levágását is meg lehet
említeni.

Nemes Kálmán hozzáfûzte:
az önkormányzat és a települé-
sen lakók élete nem csak a
munkáról szólt. Minden évben
megrendezik a falunapot,
augusztus elsõ vasárnapján.
Ezenkívül azonban több prog-
ram is várta az érdeklõdõket
Kerkafalván.

– Harmadik alkalommal ren-
deztük meg a szüreti felvonu-
lást, Ramocsa községgel
együtt. Decemberben a Miku-

lás-napot, karácsonyt és az
idõsek köszöntését tartottuk.
Az ünnepség kezdetén Nemes
Kálmán polgármester köszön-
tötte a megjelenteket, majd
Hári József  alpolgármester
mondott beszédet. Kérte,
hogy az ünnepi hangulatban
jobban figyeljünk egymásra,
kiemelten az idõsekre és az
egyedül élõkre. Részt vett az
ünnepségen Vigh László or-
szággyûlési képviselõ is, aki kö-
szöntötte a falu közösségét, s
gratulált az elmúlt év eredmé-
nyeihez. Mint mondta, látszik,
hogy az önkormányzat és a he-
lyiek is odafigyelnek a környe-
zetükre, amihez a kormány fej-
lesztési támogatásokkal tud
hozzájárulni. A rendezvény vé-

gén Nemes Kálmán kívánt ál-
dott ünnepeket, boldog új
évet a falu közösségének.

– A programjainkra a telepü-
lés minden tagját mindig vár-
juk, így lesz ez idén is – fogal-
mazott a polgármester. – A
rendezvényeinken (rendszere-
sen) mûsort adnak a Csesztregi
Kerkai Jenõ Általános iskola
diákjai, a Csesztregi Pávakör, hi-
vatásos elõadómûvészek, éne-
kesek, s Miholicsné Virág Valé-
ria, aki saját verseivel, illetve
humoros jókedvével is szóra-
koztat bennünket.

PÁLYÁZATOKAT NYERTEK, TÁRSADALMI MUNKÁT VÉGEZTEK

Kedvezõen alakult az év Kerkafalván
Kerkafalván kedvezõen alakult az elmúlt esztendõ. Az ön-

kormányzat teljesíteni tudta a feladatait, a település el-
nyert több pályázatot, számos vonzó rendezvényt tartot-

tak. Az idei évre kitûzött célok is hasonlóak.

Dr. Csikós Andrea Dóra,
Zalaszentmihály polgármestere
elmondta: a Magyar Posta ta-
valy év elején tájékoztatta az
önkormányzatot, hogy a szol-
gáltatások fenntartása érdeké-
ben átvehetik üzemeltetésre a
meglévõ postahivatalokat.
Hozzátette: konkrétan nem
esett szó a zalaszentmihályi
posta bezárásáról, de az infor-
mációk arról szóltak, hogy az
ezer lakosnál kisebb települé-
seken (a településen jelenleg
1009 fõ él) bezárják a hivatalo-
kat. Úgy fogalmazott, hogy en-
nek a döntésnek mentek elébe.

– Zalaszentmihályon eddig is
volt postai szolgáltatás, nem
akartuk, hogy ez megszûnjön,
illetve azt sem, hogy mûködé-
sében törés, szünet legyen. A
mobilpostában sem láttuk a jö-
võbeni megoldást, csak abban,
hogy a településünkön tovább-
ra is mûködik hivatal – fogal-

mazott. – Nem kétséges, fon-
tosak ezek a szolgáltatások.
Egyrészt Zalaszentmihályon
sok az idõs ember, akik nem

biztos, hogy a mai digitális vi-
lágban saját maguk tudják in-
tézni az ügyeiket. Másrészt jó
néhány intézmény, szervezet
mûködik a faluban, ezek pedig

rendszeresen igénybe veszik a
postai – beleértve a pénzügyi,
levelezési és számos más jelle-
gû – szolgáltatásokat. Ha ezek
nem lennének, másik telepü-
lésre kellene átjárni, s azért
tudjuk, idõben és költségben
sem mindegy, hogy helyben
tudjuk intézni az ügyeinket,
vagy utaznunk kell jó néhány
kilométert. Amikor a változás
kérdése felmerült, a faluban
többen is hangot adtak az igé-
nyüknek, hogy legyen postai
szolgáltatás Zalaszentmihályon.

Ekképpen gondolta az ön-
kormányzat is, mely átgondol-
va a lehetõségeket, konzultált
a helyi vállalkozókkal a megol-
dás ügyében. Igyekeztek elér-
ni, hogy zökkenõmentes le-
gyen az átállás, ez sikerült is.
Megállapodtak az Oázis, hely-
ben közismertebb nevén Ro-
land ABC tulajdonosával, Végh
Rolanddal, hogy postai szolgál-
tatásokkal bõvíti boltja kínála-
tát. A fejlesztéseknek is kö-
szönhetõen január közepétõl
hétköznaponként 8–12 óráig
lehet felkeresni az új helyen, a
Deák és Baross utca sarkán lévõ
üzletben a postát. Küldemé-
nyek felvétele mellett többek
között lehetõség van csekkbe-
fizetésre, fiókbérleti szolgálta-
tás igénybevételére, köthetõ
biztosítás, és hamarosan a sze-
rencsejátékok közül sorsjegyet
is vehetnek a postára betérõk.
A faluban a postai kézbesítõ to-
vábbra is dolgozik.

– Úgy gondolom, s a tapasz-
talatok is azt mutatják, a lako-
sok örülnek, hogy megmarad-
tak a postai szolgáltatások –
tette hozzá dr. Csikós Andrea
Dóra polgármester.

HELYI ÜZEMELTETÉSSEL TOVÁBBRA IS MÛKÖDIK POSTA ZALASZENTMIHÁLYON

Megmaradt, de költözött
Ahogy eddig, úgy továbbra is helyben vehetik igénybe a pos-

tai szolgáltatásokat a zalaszentmihályi lakosok. Némi válto-
zás azonban történt, hiszen január közepétõl nem a régi

épületben, hanem az úgynevezett Roland ABC-ben lehet intézni
a postai ügyeket. A döntésnek örül a település lakossága.

Horváth Gyöngyi polgármes-
ter lapunk érdeklõdésére el-
mondta: a rendezvények sora a
nõnapi köszöntéssel indult, a
hölgyek jelképes ajándékot
kaptak. Húsvétkor tartós élel-

miszerekbõl álló csomagot osz-
tott a családoknak az önkor-
mányzat. A tavaszi programok
sorát nagyszabású gyermeknap
zárta, amit összekötöttek a bú-
csúval.

– Zalaigricén Anna-napi bú-
csú van, ennek hagyományait
próbáljuk feleleveníteni – tette
hozzá. – Annak érdekében,
hogy a régi hangulatot felidéz-
zük, búcsúi árust is meghív-
tunk, de a gyerekek kaptak pa-
lacsintát, s részt vehettek terá-
piáskutya-bemutatón is. A gye-
rekek és szülõk körében egy-
aránt nagy sikere volt a ren-
dezvénynek. 

A falunapnak egy kicsit más,

ünnepélyesebb jellege volt,
azért is, mert Zalaigrice test-
vértelepülési szerzõdést kötött
a székelyföldi Csikverebessel. 

– Az ünnepélyes aláírást kö-
vetõen elhangzott: nem csak

gazdag és erõs kapcsolat kiala-
kítása a cél a két település kö-
zött, hanem az is, hogy „mé-
lyebb szinten” összekössük a
két közösséget. A falunap ez-
után vidám, zenés, táncos pro-
dukciókkal, no és a résztvevõk
megvendégelésével folytató-

dott. Az idõsek napja alkalmá-
ból gyümölcskosarat ajándé-
koztunk a hatvan év feletti
szépkorúaknak. Bevallom, ez
egy hirtelen ötlet volt. Úgy
gondoltuk, hogy kevés gyü-
mölcs termett, drága is, az idõ-
sek pedig szeretik, vigyünk ne-
kik gyümölcskosarat. Azt lát-
tuk, hogy mindenki nagyon
örült neki. Nem maradtak ki a
sorból a gyermekek sem, õk a
Mikulástól kaptak ajándékot.
Az adventi idõszak a meghitt
hangulat jegyében zajlott. Fel-
állítottuk a betlehemet, a ko-
szorút, vasárnaponként pedig
gyertyát gyújtottunk. Kará-
csonykor megtartottuk a ha-
gyományos ünnepségünket.
Az egyik legszebb pillanat az
volt, mikor a település újszü-
lött babájának átadtuk az em-
léklapot és a jelképes százezer
forintot. Zalaigrice kis telepü-
lés, nem születik minden év-
ben gyermek a faluban. Ezért
is volt meghitt az ünnepség. A
szenteste ismét különleges
volt. Évek óta hagyomány,
hogy feldíszítünk egy autót,
ami körbe megy a településen,
s két angyalka szaloncukrot
osztogat. Idén sokan már gya-
logosan kísérték az autót. Ka-
rácsonyra minden család élel-

miszercsomagot kapott.
Az újévköszöntõ koccin-
tással zárult. 

Horváth Gyöngyi el-
mondta: bíznak a pályázati
eredményekben, az utak
felújítása mellett egy, az
önkormányzat által koráb-
ban megvásárolt épületet
szeretnék közösségi térré
alakítani.

ZALAIGRICÉN ÚJSZÜLÖTT BABÁT IS KÖSZÖNTHETTEK AZ ÜNNEPEKKOR

Testvértelepülésük is lett
Zalaigrice csendes, nyugodt település, a kulturális és közössé-

gi élet ugyanakkor már „zajos”, a kis településen mindig tör-
ténik valami. A rendezvények sora már tavasszal megkezdõ-

dik és eltart év végéig. Az önkormányzat figyel a lakókra, tavaly
például kaptak élelmiszercsomagot és gyümölcskosarat is.

Táncosné Batha Tímea pol-
gármester asszony hangsúlyoz-
ta: mivel egy településen sok
mindent meghatároz a közös-
ség ereje, arra törekedtek,
hogy a lakosságot összeková-
csoló programokat szervezze-
nek. Ebben a tevékenységben
kiemelkedõ szerepet játszott a
Göcseji Szegek Néptáncegyüt-
tes. Felléptek ünnepeken, tele-
pülési rendezvényeken, s
Pálfiszeg karácsonyi mûsorát is
igyekeztek szerepvállalásukkal
meghitté tenni.

– A falu életében évek óta
kiemelt helyet kapnak a nem-
zeti ünnepek, a magyarságtu-
dat erõsítése. A március 15-i
megemlékezésen a falu lakói és
a néptáncegyüttes közösen
szerepeltek. Október 23-án pe-
dig a csoport saját, egyedi tán-
cos koreográfiájával idézte fel
az 1956-os forradalom esemé-
nyeit. A történelemmel kapcso-
latos megemlékezések mellett,
nagyon fontosnak tartom a ha-
gyományõrzõ programokat is.
A táncegyüttes pünkösdi ki-
rálynéjárása és regölése mel-
lett minden évben megrendez-
zük a szüreti felvonulásunkat,

ami tavaly elõször a
Göcseji  Dombérozó
õszi programsoroza-
tában az  – „Aranyló
Göcsej” keretében va-
lósult meg.  A rendez-
vény nagyon sok ér-
deklõdõt vonzott, jó
volt megmutatni te-

lepülésünket, értékeinket. Be-
vontuk az útvonalba a zártker-
tet is, így nem csak a lakosság
élvezhette a programot, ha-
nem a gazdák felé is nyitot-
tunk. A vallási ünnepek ugyan-
csak elmaradhatatlanok. Úgy
gondolom, hogy ezek akkor a
legteljesebbek, ha közösség-
ben tartják õket. A karácsonyi
mûsorunkat saját magunk állí-
tottuk össze, mi álltunk szín-
padra, nem hívtunk elõadókat.
A meghittségét, a közös ün-
neplés örömét éppen az adta,
hogy a néptáncosok és a „szí-
nészi vénával” rendelkezõ lako-
sok egyaránt közönség elé áll-
tak. A hagyományos program-
jainkat az idei évre is tervezzük,
s emellett a Nemzeti Mûvelõ-
dési Intézet koordinálásával a
Térségi Kulturális Program ke-

retein belül további szolgálta-
tásokat tudunk nyújtani a la-
kosságnak.

Táncosné Batha Tímea azt
mondja, a közmûvelõdés a ked-
venc területe az önkormányza-
ti munkákon belül és úgy érzi,
Pálfiszegen sikerült megerõsí-
tenie a közösségi életet és ma-
gát a közösséget. Valószínûleg
indulni fog újra a polgármeste-
ri székért. Ha esetleg változás
lesz az életében, a közmûvelõ-
dés akkor is marad. Addig is sok
a teendõ a településen.

– Bár egy kistelepülésen
nem könnyû beosztani a forrá-
sokat, ennek ellenére sok min-
den megvalósult az elmúlt
években. Gépeket szereztünk
be a közterületek gondozásá-
hoz, a faluház belsõ tere teljes
egészében megújult a Magyar
Falu Program pályázata segít-
ségével. A külsõ felújításra is
beadtuk a pályázatunkat, s ter-
vezzük az épület energetikai
fejlesztését is. Játszóteret ké-
szítettünk, s parkolót alakítot-
tunk ki a temetõnél. Egyedi
szennyvíztisztító berendezé-
sekkel is gazdagodott a telepü-
lés. Fontos lenne, hogy a me-
zõgazdasági útjainkat felújít-
suk, ahogy a faluba vezetõ, ál-
lami kezelésben lévõ szakaszra
is ráférne a rekonstrukció. A fo-

cipálya mellett – ahol
a játszótér is található
– közösségi pajtát
szeretnénk építeni,
ami jó szolgálatot
tenne a települési, kö-
zösségi programok
megrendezésénél –
fogalmazott Táncosné
Batha Tímea.

PÁLFISZEGEN A NEMZETI ÉS VALLÁSI ÜNNEPEK MELLETT A HAGYOMÁNYÕRZÕ PROGRAMOK IS FONTOSAK

A közösségi életet erõsítve
Pálfiszegen tavaly a közösségi élet erõsítése kapta a fõsze-

repet. Emellett 2023-ban több fejlesztés is megvalósult, s
természetesen tervek születtek az idei esztendõre is.
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Kiemelkedõ évet zárt Gel-
lénháza. Számos olyan
beruházást sikerült

megvalósítani a településen,
melyek stabilizálják az önkor-
mányzat pénzügyi helyzetét –
fogalmazott Farkas  Imre
Józsefné polgármester asz-
szony, mikor a múlt esztendõ
értékelésére kértük.

– Sok beruházás valósult
meg, köztük olyan is, mely a
költségeket normalizálja, csök-
kenti, ez pedig a mai világban
nagyon fontos – tette hozzá. –
Egyebek között napelemek
kerültek a mûvelõdési házunk
tetejére, ezzel a fejlesztéssel
kisebb lesz az energiafogyasz-
tása az intézménynek. Örülünk
annak, hogy sikerült felújítani
a Budai-hegyi utat, amit már
régóta terveztünk. Pályáz-
tunk, s a kormány által kiírt Vi-
dékfejlesztési Program kere-
tében sikerült több mint húsz-
millió forintot nyernünk az út
felújítására. Ahhoz, hogy a be-
ruházás teljes mértékben
megvalósulhasson, közel
ugyanekkora összeget kellett
biztosítanunk a fejlesztéshez
önerõbõl. A teljes forrásnak

köszönhetõen majdnem egész
hosszban sikerült felújítani a
hegyi utat, mely aszfaltburko-
latot kapott három méter szé-
lességben, 30–30 centiméte-
res padkával. Egy közel há-
romszáz méteres szakasz el-

maradt, ezt idén saját erõbõl
pótoljuk. Ez az útfelújítás is
hozzájárult ahhoz, hogy a gaz-
dák, az ott lakók igényét kielé-
gítsük.

Gellénháza szeretné to-
vább erõsíteni a központi sze-
repét, ennek feltétele, hogy jó
színvonalon mûködjenek az in-
tézmények, a szolgáltatások.

– Meg kell említeni az isko-
lát, melyet ugyan a tankerü-
let üzemeltet, de a sajátunk-
nak érezzük. A rendszeres
karbantartás mellett ezért is
próbáljuk minden téren segí-
teni a mûködését, a felszere-
lését. Az intézmény jó színvo-
nalon mûködik, ami örömteli
számunkra. A jövõben is min-
dent megteszünk annak érde-
kében, hogy ez így legyen. A
háziorvosi és védõnõi szolgá-
latunk zavartalanul mûködik,
és van fogorvosunk is. Utóbbi

rendelõjét sikerült pályázati
segítséggel felszerelni, mo-
dern fogorvosi szék, eszközök
szolgálják az orvost és a pá-
cienseket. Szívfájdalmunk is
akad az egészségügy terüle-
tén. Gellénháza gyógyszertá-
rát korábban egy idõs házas-
pár mûködtette, akik koruk
miatt néhány éve feladták ezt
a tevékenységet. Minden
igyekezetünk ellenére nem
tudtuk elérni, hogy a patika
újra kinyisson, mûködjön. Ter-
mészetesen nem adtuk fel,
de amíg nem lesz folyamatos
megoldás, addig is segítjük e
téren a lakosságot. Az önkor-
mányzat alkalmazottja heten-
te egyszer összegyûjti, hogy a
rászorulóknak, idõs emberek-
nek milyen gyógyszerre van
szüksége, s kiváltja azokat.
Úgy gondolom, hogy ez nagy
segítség számukra, nem kell
beutazniuk, hogy a piruláikat
kiváltsák.

Farkas Imre Józsefné el-
mondta: készül a rendezvény-
naptárjuk, mely bõségesen kí-
nál majd programokat, ponto-
san úgy, mint tavaly.

– A hagyományos rendez-
vényeinket az idei évre is be-
tervezzük. Nemrég egyeztet-
tünk a civil szervezetek, egye-
sületek vezetõivel, képviselõi-
vel, merthogy mindig közösen
szervezzük meg a programo-
kat. Ez azért is jó, mert azokat
mindenki a sajátjának érzi. Az
elmúlt évben is sok mindennel
vártuk a lakosságot, változato-

sak voltak, jól sikerültek a ren-
dezvények. A két legnagyobb
a Szent Iván ünnepéhez kötött
falunap, illetve a szabadtéren
megtartott Mindenki karácso-
nya program volt, melyeket
nagy érdeklõdés övezte. Meg
kell említenem a Mikulást,
melynek kapcsán idén újítot-

tunk: a gyerekek interaktív
feladatok megoldását köve-
tõen találkoztak a télapóval,
akitõl mindenki ajándékot, ku-
lacsot kapott. Az idei progra-
mok terén is lesznek újítások.
Pályáztunk a Nemzeti Kulturá-
lis Intézet kiírásaira, a hét ké-
relmünkbõl öt sikeres volt. En-
nek köszönhetõen egyebek
között filmklub, operettszín-
házi mûsor, könnyûzenei kon-
cert várta, illetve várja az ér-
deklõdõket. Lehetõség nyílt
arra is, hogy az iskola részére

pályázzunk, programokra.
Öröm, hogy két beadványunk
is eredményes volt, így az is-
kola rendezvényei között mú-
zeumi kiállítás és elõadás, vala-
mint interaktív beszélgetés
szerepelhet.

Tervekbõl, elképzelésekbõl
az idei év tekintetében sincs
hiány Gellénházán.

– Szerencse, hogy anyagilag
jól áll az önkormányzat, kö-
szönhetõen az adóbevételek-
nek, van mozgásterünk. Most
készül a költségvetés, s úgy
látjuk, hogy nem lehet okunk
panaszra. Tervezünk további
út- és járdafelújításokat, eze-

ket akár saját erõbõl is folytat-
ni szeretnénk. Fontos felada-
tunk, hogy a fürdõben felújítá-
sokat végezzünk. Merthogy
van egy strandunk, ami jól
mûködik, s nem csak a helyi la-
kosok, hanem a környékbeliek
és messzebbrõl érkezõk szá-
mára is vonzó. A létesítmény-
ben akadnak feladatok, melye-
ket meg kell oldani annak ér-
dekében, hogy az továbbra is
látogatott legyen – tette hoz-
zá Farkas Imre Józsefné pol-
gármester asszony. 

GELLÉNHÁZÁN JÁRDA-, ÚT- ÉS FÜRDÕFELÚJÍTÁSOKAT TERVEZNEK

„Készül a költségvetés, nincs ok panaszra”

– A közelmúlt legnagyobb
beruházásaiként, TOP-os pályá-
zaton nyert összegbõl, össze-
sen mintegy 120 millió forint
ráfordításával sikerült megva-
lósítani a két csapadékvíz-elve-
zetési projektet. Ez nagy mun-
ka volt, de rendkívül fontos és
hasznos a településünk szem-
pontjából – fogalmazott Pén-
tek Gabriella, a falu polgármes-
tere. – Természetesen kisebb
feladatokat is elvégeztünk, így
például megszereztük a játszó-
tér tanúsítványát, saját forrás-
ból növényekkel támogattuk
meg az óvoda rézsûjét, vala-
mint az Országfásítási Program
keretében harminc fát sikerült
elültetnünk. Öröm és büszke-
ség, hogy az Innovatív társa-
dalmi és közösségi jólét kate-
góriában elnyertük az Év digi-
tális faluja címet, az elismerést
Budapesten vettük át. A Ma-
gyar Falu Program keretében
sikerült útfelújításra pénzt
nyernünk, ez a beruházás idén
tavasszal valósul meg.

Csatár nem szûkölködik

programokban, az
év sok hétvégéjére,
napjára jut rendez-
vény. Akad köztük
szakmai, de a több-
ség természetesen
közösségi.

– A Zala Várme-
gyei Önkormányzat
egyik kihelyezett fa-
lugondnoki képzé-
sét az utóbbi évek-

ben Csatárban tartja, ez már
hagyománynak mondható. A
Nemzeti Kulturális Alapból egy-
millió forint támogatást nyer-
tünk a Kincskeresõ Zala várme-
gyei gyermek és ifjúsági nép-
táncverseny megrende-
zésére, ami az Értéket
Tisztán Egyesülettel kö-
zös szervezés. Évek óta
számos programot tar-
tunk, így lesz ez az idén
is. Január elsején pezs-
gõs koccintással indul az
év, majd indulnak a ren-
dezvények.  A hagyomá-
nyos borversenyt, bor-
bírálatot február végén
tartjuk. A húsvétitojás-keresõ
rendkívül népszerû a gyerme-
kek körében, ez évben is meg-
rendezzük. Pünkösdi túra, má-
jusfaállítás, illetve -kitáncolás is
szerepel a rendezvénynaptár-
ban. A Covid-járvány óta nya-
ranként egyhetes tábort szer-
vezünk a gyermekeknek, nem
kis terhet levéve ezzel a szülõk
válláról. Augusztus 20-hoz kap-
csolódik a falunapunk, szep-

tember végén pedig lesz a szü-
reti felvonulásunk. Természe-
tesen az idõsek napja, a Mikulás
és a karácsonyi ünnepségünk
sem maradhat el.

A programok mellett több
beruházást, felújítást is tervez-
nek Csatáron.

– Mivel a településünk elég
kicsi, a beruházásaink elsõsor-
ban a pályázati támogatások
függvényei. A már említett Ma-
gyar Falu Program támogatá-
sából egy útszakaszt újítunk
fel, de szeretnénk megoldani a
temetõben lévõ út kérdését,
melyen különösen esõs idõben
jelenleg gyalog és gépkocsival
is nehéz közlekedni. Saját for-
rásból mobil garázst kívánunk
beszerezni, illetve a Szabadság
utca hiányzó kis szakaszát is
befejeznénk. Régi vágyunk,
hogy Csatár fõutcája megújul-

jon, de az a Magyar Közúthoz
tartozik, várjuk, hogy megkez-
dõdjön a rekonstrukciója. Fon-
tos lenne, mert azon nem csak
autósok, hanem gyalogosok is
közlekednek, s sajnos nem csak
nagyon rossz állapotú, hanem
balesetveszélyes is. Mellette
már a csapadékvíz-elvezetés
egy részét megoldottuk, bí-
zunk az út mielõbbi felújításá-
ban.

CSAPADÉKVÍZ-ELVEZETÉSI BERUHÁZÁS CSATÁRBAN

Útfelújításoktól a programokig
Csatár tavalyi legnagyobb beruházásaként csapadékvíz-elve-

zetõ rendszert építettek ki pályázati támogatással. Az idei
évben egyebek mellett utak felújítása szerepel a tervekben,

de a települési programokra is nagy hangsúlyt fektetnek.

Csatári óvodások a karácsonyi mûsoron

Szüreti felvonulás

– A feladatainkat természe-
tesen tudtuk finanszírozni, ezt
célként tûztük ki. A központi
támogatáson kívül közel tízmil-
lió forint saját bevételünk volt,
ugyanakkor a közös önkor-
mányzati hivatalhoz való hoz-
zájárulás mértéke nem érte el a
tervezett összeget. Az energia-
költségek erõteljes emelkedé-
sét egy 2022-ben megkötött
szerzõdéssel tudtuk mérsékel-
ni. Könnyen ki lehet számolni,
hogy kevés pénzünk maradt a
komolyabb beruházásokra, fej-
lesztésekre – tette hozzá a pol-
gármester. – A tavalyi évben is
sikerült megszólítani a falu la-
kosságát: a nehézségeket el-
lensúlyozta a sok-sok önkén-
tes, társadalmi munka. Így sike-
rült megoldani például a játszó-
tér felújítását, vagy azt, hogy a
ravatalozó épületében vizes-
blokkot tudtunk kialakítani. Si-
került kitisztítanunk egy hárs-
fasort, s készülünk a buszmeg-
állóink megújítására. Örömmel
és köszönettel mondom, hogy
az egyik helyi lakos
felfûrészelt négy-öt
köbméternyi fát, ami-
bõl meg tudjuk építe-
ni a buszmegállók te-
tõszerkezetét, el tud-
juk belõle készíteni a
falu beköszöntõtáblá-
inak tartóoszlopait is.
A buszmegállókra rá-
fér a csere, mert azok
még szocreál stílusú-
ak, vasból és üvegbõl

készültek, ráadásul nagyon le-
romlott az állapotuk. Ha meg-
lesznek az újak, az nagyban vál-
toztat a faluképen,
amellett, hogy szol-
gálja az utazókat is.
Az elmúlt évben pá-
lyáztunk közösségi
kapcsolat fejleszté-
sére, arra, hogy a
horvátországi ma-
gyarok lakta telepü-
léssel, Sepsével
testvérkapcsolat i
szerzõdést köthes-
sünk. Már több alkalommal ta-
lálkoztunk, de a hivatalos szer-
zõdés aláírására még nem ke-
rült sor.

Horváth Gyula hangsúlyoz-
ta: Zalaháshágy idén is számos
programmal várja a lakókat, a
vendégeket. 

– A rendezvénynaptárunk
már elkészült. Eszerint már-
ciusban szeretnénk megtekin-
teni a Parlamentet, a Zenehá-
zat és a Vajdahunyad várát, áp-
rilisban lesz az idõsek napja, jú-

lius elején tartjuk a falunapot, a
hónap végén pedig a hagyo-
mányos napközis tábort. Terve-
zünk kirándulásokat, például
Sepsére, az elképzeléseink sze-
rint Veszprém környékét is be-
járjuk. Novemberben megala-
kult az Aranyhárs Egyesület,
mely a reményeink szerint je-

lentõsen segíti majd a telepü-
lés közösségi életét, összehan-
golva az Asszonykórus és a
Nyugdíjas Baráti Kör tevékeny-
ségét.

A polgármester bizakodó,
mint mondta, az idei évben a
bevételek növelésével, a visz-
szafogottabb kiadásokkal több
szabad forrásuk marad. 

– Mindez a társadalmi mun-
kával együtt több fejlesztésre
ad lehetõséget. Bízom benne,
hogy az EU-s fejlesztések és

beruházások maguk-
ban foglalják a
szennyvízcsatorna
megvalósítását is.

Ezúton is szeret-
ném megköszönni a
falu lakosságának
egész éves munká-
ját, segítségét. Kívá-
nok mindenkinek jó
egészséget, sikerek-
ben gazdag, boldog
új évet!

A BUSZMEGÁLLÓK FELÚJÍTÁSÁT ÉS ÜDVÖZLÕTÁBLÁK FELÁLLÍTÁSÁT TERVEZIK

A társadalmi munka sokat segít
Atavalyi év nehéz volt, fõleg anyagilag. A rengeteg társa-

dalmi munka sokat segített a falu fejlõdésében, szépíté-
sében – értékelt Horváth Gyula, Zalaháshágy polgármes-

tere lapunk kérésére.
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hozták létre alapítói a Szom-
bathelyi Állatkórházat, amely-
nek felkészült csapata az el-
múlt közel harminc évben vé-
gigkísérte az állatorvoslás illet-
ve a kisállatgyógyászat fejlõdé-
sét, ahogy nyomon követte a
kisállattartási szokások válto-
zásait. A kívánalmakhoz igazít-
va folyamatosan fejlesztette
diagnosztikai, mûtéti eszköz-
parkját. Munkatársai az egyes
szakterületeinek specialistái,
akikre nyugodtan bízhatják
kedvenceiket a gazdik. Dr.  Pe-
resztegi  Attila kisállatgyógyász
szakállatorvossal beszélget-
tünk, akitõl elöljáróban a kez-
detekrõl érdeklõdtünk.

– A létesítmény története
valóban lassan harminc évre
nyúlik vissza. Dr. Varjú Gábor
kollégámmal, amikor a rend-
szerváltás környékén kis kitérõk
után visszakerültünk Szombat-
helyre, mindketten úgy ítéltük
meg, hogy a mezõgazdaság és
az állattartás átalakulásával sok-
kal nagyobb igény mutatkozik a
kisállatgyógyászatra – válaszol
kérdésünkre.

– Az elõttünk lévõ generá-
ciók egyetemi oktatásában a ló,
a sertés, a baromfi és a marha
volt a fõ irány a kutya és a
macska mellett. Az oktatásban
más társállati tantárgyak is sze-
repeltek, de nyilván nem olyan
mélységgel. Az akkori tudo-
mány ugyanis még nem tartott
azon a szinten, mint most, mo-
dern technikákkal, új eljárások-
kal kihegyezve a társállatok és
egzotikus állatok gyógyítására.
A 1990-es évek elején, közepén
az állatorvos-társadalom feudá-
lis jellegû viszonyokat tükrö-
zött, a körzetek szétosztása
ezen alapult, nekünk esélyünk
nem volt arra, hogy valamelyi-
ket megkapjuk. Akkor fogalma-
zódott meg bennünk, itt van

egy piaci rés, amit betöltve pró-
báljunk meg a kisállat vonalon
elindulni.

–  Mik  voltak  az  elsõ  lépések?

– Kétfõs betéti társaságot
alapítottunk 1997-ben, és dol-
gozott velünk egy félállású asz-
szisztens. 2000-ben már nekem
is ez lett a fõállásom. Ebben az
idõben tudatosult bennünk,
hogy a bérelt kisrendelõnk már
szûkös, nem képes ellátni azo-
kat a funkciókat, amiket az
évek során kialakítottunk. A kü-
lönálló praxis létesítése érdeké-
ben Szombathely centrumához
közeli helyet kerestünk, így
esett a választásunk a Bartók
Béla körút 9/B alatt lévõ, 1970-es
években épült ingatlanra, amit
megvásároltunk. Rendelõépü-
letté átalakítása három évet
vett igénybe. 2005-ben készült
el a jelenlegi formájában is
mûködõ Szombathelyi Állatkór-
ház, amely három nagy rende-
lõvel, külön mûtõvel, laborral és

szociális blokkal rendelkezik.
Abban az évben be is költöz-
tünk, és már négy állatorvossal
és két-három asszisztenssel

kezdtük meg a munkát kor-
szerû körülmények között.

–  Mire  törekedtek  az  állat-
kórház  létrehozásával?  Ezt
mennyiben  követte  a  személyi
állomány  bõvítése,  illetve  a  fel-
adatok  lehatárolása?

– A kórház létrehozásával
egy regionális gyûjtõhely létre-
hozására törekedtünk, amely
nem az egyszerû esetekre fó-
kuszál. Az évek során ez köztu-
dottá vált, hiszen az egyszemé-
lyes praxist vivõ kollégák szíve-
sen küldik hozzánk nehezebb
eseteiket. Az évek alatt jelentõ-
sen bõvítettük személyi állomá-
nyunkat. Jelenleg hét állator-
vossal, nyolc asszisztenssel, egy
laborossal, három recepcióssal,
három gyógyszertárossal dol-
gozunk, és van egy takarító
munkatársunk is. A személyi és

a technikai feltételek bõvítése
illetve fejlesztése magával ho-
zott egy nagyon komoly specia-
lizációt is házon belül, miután
nem létezik olyan szakember,
aki minden állatfajhoz ért, és al-
kalmazási szinten is nyomon
tudja követni az orvostudo-
mány fejlõdését. Így rám hárult
a mozgásszervi, ortopédiai, trau-
matológiai, neurológiai esetek
vizsgálata, kezelése. Az elején
egzotikus állatok kezelésével is
foglalkoztam, amelynek rejtel-
meibe még diákként dr. Beregi
Attila vezetett be, amiért azóta

is hálás vagyok neki. Aztán
ahogy nõtt az ortopédiai esetek
száma, rájöttem, hogy nem tu-
dom a kettõt együtt vinni. Sze-
rencsére érkezett néhány fiatal
kolléga, akik ebben valóban jár-
tasak és rendelkeznek a mai
kornak megfelelõ tudással. Erre
nagy szükség van, hiszen bein-
dult a kisállattartásnak az az
ága, melynek révén kisrágcsá-

lók, madarak, hüllõk, kígyók,
békafélék, pókok, bogarak, csi-
gák is megjelennek páciensként
kórházunkban. Dr. Varjú Gábor a
belgyógyászati, az onkológiai, a
lágysebészeti, a szemészeti és
plasztikai mûtéti feladatokat
vállalta el. Fiatal kollégáinkkal
szemben elvárás, hogy az álta-
lános ambuláns ellátás során
alapszintnél magasabb szinten
tudjanak hozzászólni minden
esethez, illetve tudják irányítani
a beteget a megfelelõ specialis-
tához. A fiatalabbak inkább a
belgyógyászat és a képalkotó

technikák felé mozdultak el. Ez
és a diagnosztikai eszközök és
módszerek fejlõdése egyértel-
mûvé tette, hogy a mai kor
színvonalának megfelelõ mû-
szerezettséggel is rendelkez-
zünk.

–  Milyen  technikai  fejleszté-
seket  hajtottak  végre?

– Az elsõ komoly fejleszté-
sünk egy röntgengép és egy

automatizált analóg elõhívó
rendszer beszerzése volt. Attól
kezdve, hogy megjelentek a di-
rekt digitális technikák, mindig
arra törekedtünk, hogy a leg-
modernebb, a leggyorsabb, a
legkomolyabb teljesítményû és
a legprecízebb röntgengépeink
legyenek. Nemcsak az ortopédi-
ai, de a lágyszöveti mûtéteknél
is fontos volt, hogy az ultra-
hang-készülékeink is a legmo-
dernebbek legyenek. A gaszt-
roenterológia területén az új
endoszkópos technikák alkalma-
zására koncentráltunk, hiszen a
száloptikák finomodásával, mé-
reteik csökkenésével olyan te-
rületeket is tudunk vizsgálni,
amiket korábban nem. Régen
pesti laborokba küldtük a levett
vérmintákat, amivel azért min-
dig volt valami gond. Ezért hoz-
tunk létre helyben labort, amit
ugyancsak folyamatosan fej-
lesztettünk, így már nem csu-
pán nedves, hanem száraz ké-
miai technikákkal is tudunk vér-
vizsgálatot végezni.

–  Hogyan  látja,  sikerült  meg-
valósítani  a  kezdeti  célt?

– A hét minden napján nyitva
tartó állatkórházunk Vas várme-
gye legnagyobb és legjobban
felszerelt állatorvosi létesítmé-
nye. Munkatársaink szakirányú
másoddiplomák megszerzésé-
vel, specializációk választásával,
továbbképzéseken való részvé-
tellel igyekeznek naprakészek
lenni, így mindent megtenni a
lehetõ legmagasabb szintû ellá-
tásért. Állatkórházunk ennek
köszönhetõen is valóban regio-
nális szerepkört tölt be. Betege-
ink nagyobb része Vas vár-
megyébõl érkezik, de lefedjük a
teljes nyugat-dunántúli régiót,
jönnek hozzánk Gyõr-Moson-
Sopron, Zala és Veszprém vár-
megyékbõl, sõt még Ausztriából
is. Az állatkórházunkban állat-
gyógyszertár is rendelkezésre áll
– mondta dr. Peresztegi Attila.

KIVÁLÓ SZAKEMBERGÁRDA, KIMAGASLÓ FELSZERELTSÉG

Bízza kedvenceit a Szombathelyi Állatkórházra!

Dr. Varjú Gábor

Dr. Peresztegi Attila

– Annak érdekében, hogy
Nagykapornak „tulajdonságai”
így alakultak, az elõdöm, a kép-
viselõk, s a település jelenlegi
vezetése is sokat dolgozott a
lehetõségeihez mérten – fogal-
mazott Sifter Péter polgármes-
ter. – Úgy gondolom, hogy a
külsõségek mellett rendkívül
fontos egy közösség életében
a belsõ kohézió, illetve a lokál-
patriotizmus, mindez nagyban
segíti a település mûködését,
fejlõdését, s meghatározza a
jövõjét is. Az összekovácsoló
erõ létének õrzése mindig is az
egyik fõ cél volt a településün-
kön. Emellett persze ott van-
nak azok a teendõk, melyeket

elsõsorban az anyagi források
határoznak meg. Nagykapor-
nakon az elmúlt évben nem
történt túl sok minden, leg-
alábbis nem annyi, amennyit
szerettünk volna. A mûködés
stabil volt, a kötelezõ felada-
tainkat zavartalanul elláttuk, az
intézményeinket anyagi gond
nélkül fenn tudtuk tartani. Az
iskolát a tankerület mûködteti,
az óvoda közös fenntartású. Jól
üzemel, annak ellenére is, hogy
óvónéni hiány van. Sikeresen
végzi tevékenységét a faluház,
s sokat segítenek a minden-
napokban, helytállnak a mun-
kában a civil szervezetek, egye-
sületek. Az említettek mellett

van egy önként vállalt felada-
tunk is, ami az idõsek otthoná-
nak mûködtetése. Ez nem csak
a finanszírozási kérdések, ha-
nem ezernyi más dolog miatt
nem tartozik a könnyû felada-
tok közé. A huszonkilenc fõ be-
fogadására alkalmas intézmény
híre jó a környéken, s nyugod-
tan mondható, hogy megfizet-
hetõ is a nyújtott szolgáltatás.
Ha üresedés van, az elsõbbség
a helyieké, utána következnek
a közös hivatalhoz tartozó tele-
pülések, majd a meghatározott
körzet lakói. Szükség van rá, ez
nem kétséges, mindenáron
meg és fenn kívánjuk tartani.

Szívfájdalma a településnek,
hogy csak helyettesítõ orvos
rendel a településen. Ezen min-
denképpen és minél elõbb vál-
toztatni szeretnének, bár ez
nem könnyû feladat. Még úgy
sem, hogy szolgálati lakással is
segítenék a doktor munkáját.

– Az elmúlt évben befejezõ-

dött az orvosi szolgálati lakás
kialakítása, sajnos ez a mai na-
pig üresen áll. A falu korábbi
orvosa abbahagyta a munkát,
majd árulni kezdte a praxist,
amit már ingyen is átadott vol-
na az utódjának. A jogszabály
szerint egy idõ után az önkor-
mányzat kapta meg a praxisjo-
got, s a megoldásként mi is té-
rítésmentesen adnánk a jelent-
kezõ doktornak. A szolgálati la-
kásért is csak jelképes összeget
kérnénk. Jelenleg helyettesítõ
orvos rendel Nagykapornakon,
mint sok más településen is, de
tudjuk, az embereknek fontos
lenne, hogy állandóan jelenlé-
võ szakember lássa el a gyógyí-
tással kapcsolatos teendõket.
Természetesen nem adjuk fel,
próbálkozunk, s bízunk benne,
hogy a szándékunk szerint
megoldódik a helyzet.

Sifter Péter azt mondja, a
múlt évben egyebek mellett
Leader-pályázat segítségével

tavasszal sikerül felújítani a fa-
luház mögötti játszóteret. To-
vábbi terveik is vannak, de a
nyár eleji önkormányzati vá-
lasztások és az októberi váltás
miatt egyelõre nem kívánnak
„elkötelezett döntéseket” hoz-
ni.

– Június 9-én lesznek a vá-
lasztások, az önkormányzati
ciklus október végéig tart. Ez
egy különleges helyzet. Egy-
elõre hiába kerestek meg pél-
dául útépítõ cégek, hogy mit
szeretnénk fejleszteni, felújíta-
ni, úgy gondolom az a korrekt,
ha a rendelkezésre álló pénz
helyérõl majd – velem vagy
nélkülem, a régi és/vagy új
képviselõkkel – az falu újonnan
megválasztott vezetése hatá-
roz majd. A nagykapornaki ön-
kormányzatnak egyébként (el-
sõsorban adóbevételekbõl és a
turistaszálló kiadásából van
megtakarítása, de elõször le-
gyen meg a választás, s csak
azt követõen induljon a tervek
megvalósítása. A falu megvá-
lasztott vezetésének legyen
meg a döntési lehetõsége, és
mozgástere a jövõvel kapcsola-
tosan.

A jövõ mellett a múltról is
szót ejtettünk a polgármester-
rel, aki történelemtanárként

régóta kutatja Nagykapornak
történetét.

– Nagykapornak történelme
egyedülálló, hiszen az évszá-
zadok során mindig olyan tele-
pülés volt, mely a vármegyé-
ben fontos, megkerülhetetlen
helynek számított. Szlávok,
honfoglaló magyarok is laktak,
megfordultak itt, utóbbit bizo-
nyítja, hogy sírokat találtak.
Egykori bencés kolostora he-
lyén áll a mai templom, de a te-
metõ mellett állt a település
eredeti temploma, amit még
nem tártak fel. A település fon-
tosságát bizonyítja, hogy me-
zõvárosi címmel rendelkezett,
a nemesi közgyûlés székhelye
volt, s járási székhelyként is
mûködött. Az 1886-os közigaz-
gatási reform során elvesztette
címeit. Egy jezsuita szerzetes
„A kapornaki apátság történe-
te” címmel anno már feldol-
gozta az évszázadokat, 1942-ig
bezárólag, de sok az új infor-
máció, s a napjainkig szóló rész
hiányzik. A sok kutatás ered-
ményeként elvileg kész van az
anyag, amit még ki lehet egé-
szíteni. Le kell ülni, össze kell
rakni, rendezni, s ha a kötet el-
készül, hiánypótló kiadvánnyal
gazdagodhat Nagykapornak –
tette hozzá Sifter Péter.

NAGYKAPORNAKON A LAKOSSÁG ÖSSZETARTÓ EREJÉNEK NÖVELÉSE IS FONTOS CÉL

Saját orvost keresnek
Nagykapornak a történelem során minden idõszakban

fontos helységnek számított, ezt egyértelmûen megerõ-
sítik az írott források. Lakták a területet szlávok, a hon-

foglaló magyarok jelenlétére korabeli sírok utalnak, helyet
adott a nemesi közgyûlésnek, volt hiteles hely és járási szék-
hely is. Aki ma körülnéz a 920 lakosú településen, láthatja,
hogy a jelenlegi helyzet méltó a múlthoz, mûködés,  rendezett-
ség és szolgáltatások tekintetében egyaránt.
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Számít a hûsége
Akár 25% kedvezménnyel jutalmazza hûséges ügyfeleit
a Hyundai Magyarország
A márkaszevizeik iránti elkötelezettséget hûségprogrammal díjazza a Hyundai Magyarország.
A részletekrõl Németh Csabát, a Hyundai Magyarország mûszaki vezetõjét kérdeztük.

– Hogyan mûködik a Hyundai hûségprogram és kik részesülhetnek az elõnyeiben?

– A lehetõséggel a végig igazolhatóan márkaszervizben, megfelelõ idõben és futásteljesítménynél karbantartott gépjármûvek tulajdonosai élhetnek.
Ezt pedig az alvázszám alapján nyilvántartott szervizelõzményekkel lehet ellenõrizni.

– És milyen kedvezményekre tehetnek szert az elkötelezett ügyfelek?

– Az autó 4. életévétõl kedvezményt biztosítunk többek között a gyári alkatrészekre, a munkadíjra, az olajra és egyéb segédanyagokra. Az enged-
mény mértéke pedig évrõl évre növekszik. Emellett a garanciaidõ lejártát követõen, a 6. és a 7. évben díjmentes assistance szolgáltatást nyújtunk
ügyfeleink részére.

– Hogyan lehet jelentkezni a hûségprogramba?

– A jelentkezésnek három módja lehetséges: a myHYUNDAI rendszerünkben történõ regisztrációval, személyesen kereskedéseinkben, valamint a
hûségprogram hírlevelelünkre való feliratkozással.

– Miért érdemes márkaszervizben elvégeztetni a Hyundai modellek idõszakos átvizsgálását?

– A karbantartás gyakran olyan mûszerek és berendezések használatát igényli, amelyek jellemzõen csak hivatalos Hyundai márkaszervizekben áll-
nak rendelkezésre. Ezért is javasoljuk a Hyundai-tulajoknak, hogy a kopó-fogyó alkatrészek (fékbetétek, szûrõk, olaj stb.) cseréjét mindig márkaszer-
vizeink egyikében végeztessék el. Így biztosított, hogy a beavatkozásokat mindig a legfrissebb gyári információk birtokában lévõ, eredeti alkatrésze-
ket használó, a gyári elõírásokat ismerõ és betartó szakember végezze.

– A Pannon Egyetem Georgi-
kon Karán szereztem gazdasági
és vidékfejlesztési agrármér-
nök BSc alapfokozatot, majd
2015-ben okleveles vidékfej-
lesztõ agrármérnökként vé-
geztem. Számos képzés után
2015-ben kezdtem meg dokto-
ri tanulmányaimat a Növény-
termesztési és Kertészeti Tudo-
mányok, majd a Festetics Dok-
tori Iskolában. 2017-tõl egye-
temi tanársegéd voltam a PE
Georgikon Karán, majd a Ma-
gyar Agrár- és Élettudományi
Egyetem Szõlészeti-Borászati
Intézetébe kerültem, melynek
jelenleg egyetemi adjunktusa
vagyok. Jelenleg a MATE
Georgikon Campus fõigazgató-
helyetteseként is dolgozom.

Az álma mindig egy különle-

ges birtok volt. A Pilikán park
Cserszegtomajon, Hévíz és
Keszthely vonzáskörzetében
helyezkedik el, 3,5 kilométerre
a Balaton-parttól, a Georgikon
Pincészet (anno Festetics-bir-
tok) szomszédságában, a Bala-
ton-felvidéki Nemzeti Park öle-
lésében.

– A területet 2020 elején vá-
sároltam meg, azóta kezdtük el
fejleszteni Pilikán park néven
fõként feleségemmel, illetve
családunk támogatásával, se-
gítségével. A birtok a nevét on-
nan kapta, hogy Cserszegtomaj
ezen részét „Pilikánnak” neve-
zik, a terület is a Pilikáni és Vár-
völgyi út keresztezõdésé-
ben található. A birtok há-
romhektáros területe igen
gazdag történelmi múlttal
rendelkezik. A parktól né-
hány száz méterre találha-
tó a nemrégiben újra „fel-
fedezett”, 50 éves titkokat
rejtõ, a sehova nem veze-
tõ erdei lépcsõsor a Keszt-
helyi-hegységben, ami
egykoron a „pilikáni kato-
nai lõszerraktár” része
volt. A Pilikán parkot több
célból is szerettem volna
kialakítani. Egyrészrõl
hosszú távon egy olyan
helyen szerettünk volna
letelepedni, ahol meg tud-
juk oldani az önellátást, és
a családunk friss levegõn,
természetközelben, növé-
nyek és állatok között

élhetnek, nem pedig egy zajos,
szennyezett levegõjû városi
környezetben. Másrészrõl pe-
dig célul tûztük ki, hogy a terü-
letet, illetve az infrastruktúrát
kihasználva elkezdjünk vendég-
látással is foglalkozni, ezért
szálláshelyet is alakítottunk ki.
A korábbi piac miatt mûködött
egy melegkonyhás vendéglátó-
hely is az ingatlanon, mellyel
kapcsolatban nagy álmom,
hogy egy helyi termékeket fel-
használó vendéglátóhelyet
tudjunk nyitni. Szõlészként cé-
lom továbbá egy szõlõültet-
vény telepítése is.  A terület
egy részén juhokat kezdtünk el
tenyészteni. Végül pedig – a
labdarúgás szerelmeseként –
gyermekkori álmom egy saját
focipálya, melynek kialakítása
folyamatban van. Vízióm, hogy

egy minél szélesebb spektru-
mú miniarborétumot is kiala-
kítsunk alakítsunk.

A birtokon
állattenyésztés is zajlik

– Hobbiként foglalkozunk ál-
lattenyésztéssel, mely gyakor-
latilag onnan indult, hogy fele-
ségemmel ajándékba a nagy
birtokra birkákat kaptunk. Egy
kossal, hat jerkével és három
anyajuhhal indultunk, s most
már tizennyolc állatból áll az ál-
lomány. Többféle fajtával dol-
gozom, mert az a célom, hogy
a régi háztájira jellemzõ, ve-
gyes állomány alakuljon ki, nem
cél egy mintagazdaság vagy
egy -tenyészet kialakítása. A
birkákra szinte családtagként,
háziállatként tekintünk, és szá-

momra a mindennapos munka
mellett egyfajta kikapcsolódás
is a birkákkal történõ foglalko-
zás. Nemrég ikerbárányok szü-
lettek, ráadásul két héten belül
két ikerellésünk is volt.

Manapság az emberek kere-
sik a házi termékeket, a Pilikán
parkban is kínálnak ilyeneket. 

– Meglátásom szerint egyre
inkább kardinális kérdés-
sé válik, és egyre többen
ismerik fel a helyi termé-
keknek a jelentõségét.
Egyrészrõl a helyi vállal-
kozások erõsítése hozzá-
járul a helyi gazdaság fej-
lõdéséhez, a munkahely-
teremtéshez, a fenntart-
hatósághoz is. A helyi
termékek általában fris-
sebbek és ízletesebbek is,
sõt, véleményem szerint
megbízhatóbbak is, mint
a nagy élelmiszerlánc-üz-
letekben kapható termé-
kek. Én kifejezetten sze-
retek piacra is járni, me-
lyek egyfajta közösség-
ként is mûködnek. A
Pilikán parkban „székel” a
Pilikáni Portéka is, mely
egy helyi termékeket

összefogó értékesítési plat-
form a virtuális térben. Valljuk,
hogy napjainkban különösen
fontos az, hogy biztonságos,
egészséges és lehetõség sze-
rint fenntartható gazdálkodás-
ból származó élelmiszer kerül-
jön az asztalra. Mi ennek az
alapelvnek kívánunk megfelel-
ni, és kiemelten nem romlandó
élelmiszereket, ruházati termé-
keket és ajándéktárgyakat áru-
sítunk. A Pilikán parkban –
együttmûködésben a Georgi-
kon Tanüzemmel – autentikus
helyen nyílik lehetõség a bor-
kóstolásra: Cserszegtomaj ott-
hona a méltán híres cserszegi
fûszeres és még számos kiváló
minõségû autochton fajtának.
Az érdeklõdõknek számos, a
borturisztikához kapcsolódó tú-
ralehetõséget tudunk kínálni.

Dr. Szabó Péter elmondta: a
Pilikán park jövõjével, mûködé-
sével kapcsolatosan kiemelt
céljuk a turizmus fejlesztése, a
szálláshelyek bõvítése és a ven-
déglátóhely elindítása. Mind-
emellett a sportpályafejlesztés,
az arborétum kialakítása, az ál-
latállomány bõvítése is tervben
van még.

A PILIKÁN PARK A TERMÉSZET ÖLELÉSÉBEN

Valóra váltott álom
Dr. Szabó Péter, a MATE Georgikon Campus fõigazgató-he-

lyettese nemrég családi vállalkozásban megálmodta,
majd megnyitotta a Pilikán parkot Cserszegtomajon.

Dr. Szabó Péter

Iratkozzon fel hírlevelünkre,
és ismerje meg hûségprogramunkat!
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Nován mozgalmasan ala-
kult az elmúlt esztendõ
vége, sok tartalmas

programot tartottak a telepü-
lésen, a Márton-naptól az ad-
venti ünnepkör eseményein
át a karácsonyi koncertig. Né-
meth József polgármester el-
mondta: jelentõs esemény
volt tavaly õsszel a két felújí-
tott novai harangláb avatása,
szentelése, de ezt követõen is
egymást követték a közössé-
gi programok.

– Hagyományosan megtar-
tottuk a szõlõhegyen a Már-
ton-napot, melyen – csentei
borosgazdák, valamint Kondá-
kor József, a Zalai Da Bibere
Borlovagrend ceremóniames-
tere jelenlétében – Nagy Ta-
más plébános megáldotta az új
borokat. Ezután elkezdõdött
az adventi készülõdés, mely-
nek keretében a civil szerveze-
tek és a jó szándékú segítõk
részvételével elkészült a falu
3,5 méter átmérõjû koszorúja.
Az elsõ gyertyáját a plébános
úr gyújtotta meg, majd õt kö-
vették a település tiszteletbeli
lakói. Az adventi vasárnapo-
kon, a gyertyagyújtások alkal-
mával közös éneklés, majd
vendéglátás tette meghitté az

ünnepi, közösségi összejöve-
teleket. A fogadások közül az
egyházközség is tartott egyet.
Az adventrõl a faluból elszár-
mazott egyetemi tanár, dr. Lux
Judit elõadást tartott. Meg-
szerveztük a falu adventi nap-
tári programsorozatát is, Hor-
váth Nikolett kulturális munka-
társ segítségével, ennek már
hároméves hagyománya van
Nován, és nagyon népszerû a
lakók körében. Nem maradt el
az adventi vásár sem, melynek
látogatottságára nem lehet
panasz.

Az adventi idõszakon kívül,
novemberben több más jelle-
gû rendezvényre is sor került.
Erzsébet-napi táncházat tar-
tottunk, a Nováért és Gyerme-
keinkért Alapítvány Katalin-
bált szervezett, melyen részt
vett Vigh László országgyûlési
képviselõ is. December 6-án a
Mikulások is megérkeztek a te-
lepülésre.

– Korábban összehívtuk a ti-

zennégy éven aluli
gyermekeket miku-
láskor, a pandémia
idején azonban ez
megváltozott. Kitalál-
tuk, hogy a Mikulások
és a krampuszok
mennek házhoz a
gyermekekhez. Idén

113 gyermekhez hat Mikulás
és tizenkettõ krampusz indult
útnak, s nagyon várták õket. A
karácsony ugyancsak meghitt
hangulatban zajlott a települé-
sünkön. Helybéli, zalatárnoki
és lenti illetõségû tagokból
alakult egy templomi kórus,
10–12 fõvel, e csoport adott az
ünnepi szentmise keretében
koncertet, meghitté téve,
emelve a karácsonyi hangula-
tot. Hatalmas közönségsikere
volt a bemutatkozásnak, a cso-
port pedig azóta már több he-
lyen is fellépett.

Németh József hozzátette:
már elkészült az idei rendez-
vénynaptárjuk is.

– Év elején, januárban min-
dig összehívjuk a civil szerve-
zeteket és az aktív segítõket,
hogy átbeszéljük az adott esz-
tendõre tervezett programo-
kat. Így történt ez az idén is, és
elárulhatom, hogy 2024-ben
megint sok érdekesség várja a
lakókat és vendégeket. Kieme-

lem a júliust, 12–14. kö-
zött akkor rendezzük
meg ugyanis a 35. gö-
cseji aratónapokat. A ju-
bileumi program három-
napos lesz, bál, a hagyo-
mányõrzõ aratóverseny
és falunap színesíti majd
a rendezvényt.

Szabó István, a település
polgármestere fogalmazott
ekként, hozzáfûzve: az idei a
választások éve, úgy etikus,
ha a jelentõsebb beruházá-
sokról, fejlesztésekrõl a vok-
solás után születik majd
döntés. Tennivalók, illetve
elõkészítõ munkálatok
azonban jócskán szere-
pelnek a tervek között.

– Márokföld temetõje
nem „mûködik”. Az, hogy
ezen változtassunk, elvi
kérdés is – tette hozzá. –
A viszonylag elhanyagolt
sírkert útját fel kell újíta-
ni, a vízellátását az elõírá-
sok szerint újra üzembe
kell állítani. Szükség lesz
ravatalozóra, vagy egy
szertartáshelyre is. A la-
kosság támogatja mind-
ezt. Az elõkészületeket
meg kell tennünk, hogy
indulhasson majd a mun-
ka. A településnek vannak
elhanyagolt útjai, olya-
nok, melyeket évtizedek
óta nem használ senki. Sze-
retnénk ezeket felújítani, jár-
hatóvá tenni. Ha kitisztítjuk a
szóban forgó szakaszokat, a
fákat szociális tûzifaként kí-
vánjuk szétosztani a lakosság-
nak. Szerencsére a nagyobb
fejlesztések már korábban
megvalósultak, Márokföld inf-
rastruktúrája új, modernnek

mondható. Említhetem az
ívóvíz- és internethálózatot,
vagy a közvilágítást. A faluhá-
zat is sikerült felújítani. A te-
rületrendezés érdekében jó
és hasznos lenne, ha az elha-

nyagolt, gazdátlan ingatlano-
kat az önkormányzat fel tud-
ná vásárolni, nem csak a rend-
rakás, hanem a betelepülõk
segítése érdekében is. Felme-
rült egy horgásztó létrehozá-
sának ötlete is. Ez egyáltalán
nem turisztikai szempontokat
szolgálna, hanem a helyi la-
kosságot, közösséget. Ugyan-

csak szerepel a tervek között
egy fitneszpark kialakítása, hi-
szen nem kétséges, hogy a fi-
atalok, a családosok körében
erre van igény.

Szabó István hangsúlyoz-
ta: a fejlesztések és a prog-
ramjaik egyik fõ célja az is,
hogy erõsítsék a helyi közös-
séget. Jó úton járnak, hiszen
az elmúlt években a lakosság
összetartó ereje rendkívül so-
kat erõsödött.

– Ezt a folyamatot jól
mutatják a valódi értéket
képviselõ programjaink. A
helyi igényeket figyelem-
be véve arra törekszünk,
hogy minõségi rendezvé-
nyeket tartsunk, elsõsor-
ban a helyi közösség, a
márokföldi lakosok szá-
mára. A programjainkra
nem celebeket hívunk,
hanem tartalmas összejö-
veteleket szervezünk. A
gyermeknaptól a karácso-
nyig minden egyes prog-
ramunk e cél jegyében
zajlik. Tavaly nagyon nagy
sikere volt a történelmi
elõadásainknak: Szántai
Lajos mûvelõdéstörté-
nész és Pap Gábor mûvé-
szettörténész voltak ven-
dégeink. A két elõadó ko-

runk meghatározó szakembe-
rei, akik éppen a közösség
legfontosabb összetartó ere-
jérõl, az erõs identitásról, a
közös eredetrõl, és az össze-
tartozás tudatáról beszéltek.
Szeretnénk, ha ez az elõadás-
sorozat idén folytatódna –
tette hozzá Szabó István pol-
gármester.

MÁROKFÖLDÖN A FEJLESZTÉSEK MELLETT A MINÕSÉGI PROGRAMOK IS HANGSÚLYT KAPNAK

Erõs közösség kovácsolódott
Márokföld lakossága egyre inkább közösséggé ková-

csolódik, ezt az örömteli folyamatot segítik az ön-
kormányzat fejlesztései, s azok a tartalmas, minõsé-

gi programok, melyekre a jövõben is szeretnének hangsúlyt
fordítani.

ADVENTI ÜNNEPKÖRI ESEMÉNYEKET ÉS KARÁCSONYI KONCERTET IS TARTOTTAK A FALUBAN

Színes, mozgalmas év vége Nován
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Szakmaiság, megbízható-
ság, partnerség. E három
alapértékkel van kikövez-

ve harminc esztendeje a Baki
Agrocentrum Kft. mûködésé-
nek, illetve sikerének útja –
hangzott el a családi vállalko-
zás jubileumi ünnepségén,
melyet Zalakaroson, a Park Inn
by Radisson Hotelben tartot-
tak.

A Baki Agrocentrum Kft. tör-
ténete egy kis gazdaboltban
kezdõdött 1994-ben Bakon, ak-
kor, egészen pontosan január
17-én, nyitotta meg üzletét Ba-
logh Rudolf, melyhez hamaro-
san felesége, Baloghné Domján
Éva is csatlakozott. A kiskeres-
kedelmi tevékenység gyorsan
nagykereskedelemmé alakult
át, melynek középpontjába az
integrátori tevékenység, majd
késõbb elsõsorban a termény-
kereskedelem került. A Balogh
házaspár idõvel a gyermekeit is
bevonta a vállalkozásba, mely
kezdetektõl sikeresen és példa-
értékûen mûködik.

Munkatársai, partnerei, üz-
letfelei körében ünnepelt múlt
héten a Baki Agrocentrum Kft.
A harminc esztendõ történé-
seirõl, a vállalkozás fejlesztésé-
rõl filmet vetítettek a résztve-

võknek, majd az alapító fia, Ba-
logh Ádám ügyvezetõ mon-
dott köszöntõt, kiemelve:
Édesapámat gyakran kérdez-
ték, mi a siker titka? Õ mindig
azt válaszolta: „Átlagos képes-
ségekkel, de nagyon sok szor-
galommal, még több kitartás-
sal sikert is lehet elérni.” Ezt a

gondolatot azzal egészíteném
ki, hogy családi vállalkozásról
lévén szó, kompromisszumok,
alkuk, alázat, együttmûködés,
nagyon sok beszélgetés, s egy-
más meggyõzése is kellett
még a sikeres mûködéshez.
Mindez jellemezte az elmúlt
harminc évet. S nem a generá-

cióváltás, hanem a generációk
együttmûködése, az együtt
dolgozás az, ami meghatározó-
nak bizonyult. 

– Családi összefogás kellett
ahhoz, hogy most együtt ün-
nepelhessünk – fogalmazott. –
Kezdettõl a szakmaiság, meg-
bízhatóság, a partnerség jelen-
ti számukra az alapértékeket.
Hittük, vallottuk a minõséget, a
jogkövetõ magatartást, mindez
meghozta a várt eredményt.
Fontosnak tartottuk, tartjuk a
társadalmi felelõsség- és sze-
repvállalást is.

Balaicz Zoltán, Zalaegerszeg
megyei jogú város polgármes-
tere elismerõ szavakkal szólt a
családi vállalkozásról. Hangsú-
lyozta: harminc éve sokak
szõttek álmokat, elképzelése-
ket, de kevesen voltak, akik
nem csak álmodni mertek, ha-
nem rendelkeztek kellõ erõvel,
akarattal, hittel és bátorsággal
az álmok megvalósításához.

Balogh Rudolf olyan vállalko-
zást indított, mely mára bebi-
zonyította, hogy nem csak
életképes, hanem példa más
cégek számára. Beszélt arról,
hogy az innováció mennyire
fontos szerepet játszott a csa-

ládi vállalkozás életében. Meg-
említette, hogy példaértékû a
generációváltás, a generációk
együtt dolgozása. Ahogy az is,
hogy a családot a sikerek és a
tisztességgel megszerzett va-
gyon  nem változtatta meg,
minden tagja megmaradt
olyan embernek, amilyennek
megismerték õket. Szót ejtett
arról is, hogy a lokálpatriotiz-
mus terén is példaértékû a csa-
ládi vállalkozás tevékenysége,
Zalaegerszeg, a kulturális terü-
let mindig számíthat rájuk. Be-
széde végén köszönetképpen
átadta Zalaegerszeg Közgyû-
lésének elismerõ oklevelét Ba-
logh Ádámnak.

Eppel János, a Vállalkozók és
Munkáltatók Országos Szövet-
ségének elnöke ritka értékként
említette a céget. Úgy fogal-
mazott, ha egy vállalkozás csa-
ládban valósul meg és mûkö-
dik, annak a szokásosnál több
értéke is van. A Baki Agrocent-
rum Kft. – mely sikereit renge-
teg munkával és kockázatválla-
lással érte el, s a közösségépí-
tés legmagasabb szintjét is
megvalósította családi, munka-
helyi, lakóhelyi és társadalmi
jelenlétével – példát mutat a
hazai vállalkozásoknak. Boross
Dávid, a Felelõs Családi Vállala-

tokért Magyarországon Egye-
sület elnöke szintén méltatta a
vállalkozás mûködését, sikereit,
mondván: a harminc esztendõ
bizonyította a családi vállalko-
zás életképességét, s hogy tu-
datos lépésekkel mindig a jövõ-
képük szerint dolgoztak.

A jubileumi ünnepség ez-
után jó hangulatú talk show-val
folytatódott, a Balogh család
tagjait Geszti Péter kérdezte az
alapítás körülményeirõl, illetve
a mûködéssel kapcsolatos ku-
lisszatitkokról. A rendezvényt –
melynek keretében díjakat ad-
tak át az alapítóknak, a munka-
társaknak – látványos táncos
bemutatók zárták.

– Sok szempontból fontosak
a szakmai napjaink, amelyeket
azért rendezünk minden év
elején, januárban, mert a kollé-
gáknak ebben az idõszakban
több esélyük van részt venni
ilyen fórumokon – tette
hozzá az elnök. – A
programnak amúgy két
fõ célja van. Az egyik a
friss információk átadá-
sa, az, hogy a tagjaink
naprakész tudnivalókat
kapjanak mindarról,
amelyek a munkájuk
végzése során elenged-
hetetlenek. A szakmai
napok szervezésénél
próbáljuk minél széle-
sebb körben összeszedni a té-
mákat, bevonva a növényvédõ
szerekkel és tápanyag-után-
pótlással foglalkozó gyártókat,
forgalmazókat. Mindig napiren-
den van az új technológiák be-
mutatása, a hatóanyagok kivo-

násával kapcsolatos tudnivalók,
a szabályozások ismertetése. A
másik fõ cél, hogy a Magyar
Növényvédõ Mérnöki és
Növényorvosi Kamara Zala Vár-
megyei Szervezetének tagjai

között erõsítsük a kohéziót, a
növényorvosokat minél jobban
összekovácsoljuk. A szakmai
napjainkon mintegy hetven fõ
vett részt, õk a beszélgetések
során tudtak tapasztalatokat
cserélni egymással. A  színvo-

nalas témákkal, elõadások-
kal egyébként azt szeret-
nénk elérni, hogy minél
többen jöjjenek el a szakmai
napjainkra, hiszen azokon
rengeteg hasznosítható in-
formációt, a mindennapok
során kiválóan hasznosítha-
tó tudást szerezhetnek. Az
elõadásokon túl idén könyv-
bemutatókat is tartottunk,
az érdeklõdõk dr. Keszthelyi
Sándor, a MATE Kaposvári
Campusának professzorával

és dr. Magyar László címzetes
docenssel találkozhattak.

Dr. Varga Zsolt elárulta, a
szakmai tudnivalók mellett ter-
mészetesen óhatatlanul szóba
került a magyar agrárium hely-
zete, s beszélgettek annak kilá-
tásairól is. S hogy milyen éve
lesz a mezõgazdaságnak idén?

– Ha egy szóval kell válaszol-
nom, akkor azt mondom: ne-
héz. Iszonyatosan nehéz hely-
zetben van az agrárium, ezt
tudják az érintettek. Sok min-

den megoldásra vár, ez
természetesen nem a
szakmai nap résztvevõi-
nek feladata. Mi is na-
gyon várjuk, hogy ren-
dezõdjenek az agrárium
sorai. A problémák leg-
fõképpen a termény- és
inputanyag-kereskedel-
met érintik, de ezek
minden területen érez-
tetik a hatásaikat. Ma-
gyarország agrárország,

ez az alapja, szíve-lelke a gaz-
daságnak. Márpedig, ha a dol-
gok a „végeken” nem mûköd-
nek, a gazda nem tudja megfe-
lelõ áron értékesíteni a termé-
nyét, nincs pénze beruházásra,
fejlesztésre, input anyag, nö-
vényvédõ szer beszerzésére,
akkor ezek a problémák min-
denhová begyûrûznek, s az
agrárium minden szereplõje
érintett lesz. Elsõ körben a ter-
ményáraknak kell helyükre ke-
rülniük, azt leköveti az input-
és tápanyag-kereskedelem, va-
lamint a mûtrágya- és növény-
védõszer-ár. Ennek a folyamat-
nak mielõbb be kell indulnia,
erre kell keresnünk a megoldá-
sokat közösen, minden lehet-
séges fórumon.

MEGTARTOTTA SZAKMAI NAPJAIT A NÖVÉNYORVOSI KAMARA ZALA VÁRMEGYEI SZERVEZETE

Naprakész információk és közösségépítés
Hagyományosan, minden évben januárban tartja két szakmai
napját a Magyar Növényvédõ Mérnöki és Növényorvosi Kama-
ra Zala Vármegyei Szervezete. Amint dr. Varga Zsolt elnök
hangsúlyozta, a friss információk nyújtása, illetve a tapaszta-
latcsere mellett a közösség építésére is kiemelt figyelmet for-
dítanak szakmai rendezvényeiken.

ALAPÍTÁSÁNAK HARMINCÉVES JUBILEUMÁT ÜNNEPELTE A BAKI AGROCENTRUM

Szakmaiság, megbízhatóság, partnerség


